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A. - G.: Egenskaper 

A. Kanter

Avgrenset i tid 

1) Друзья нашлиp его мертвым. 

Ikke avgrenset i tid
2) На стульях и кровати лежалиi вещи, вынутые из сундука. 
B. Form
Varighet kan variere
3) Вот я написалp роман о рабочем классе, как все. 

4) Я люблю вечер пятницы: можно посидетьp за столом, повозитьсяp с ребятами. 

Punktualitet 

5) Ее муж умерp от разрыва сердца.

Imperfektiv må ha en viss varighet
6) Он носилi галстук белого цвета. 

Imperfektiv inkluderer fortid
7) Я работаюi здесь с прошлого года. 
Prosess som foregår til enhver tid

8) Телевидение делаетi мир плоским и примитивным. 
Kategorisk nektelse som sprer seg 

9) Эти декларации не подтверждалисьi какими-либо фактами. 

C. Heterogen vs. homogen

Enkel gjennomføring 

10) Он нашелp позвонок мамонта в районе вечной мерзлоты. 
Pågående aktivitet
11) Днем она готовиласьi к экзаменам. 

Gjentakelse 

12) Я каждодневно сталкиваюсьi с людьми, пострадавшими от укусов животных. 
D. Kan vs. kan ikke telles 

Bruk med målsadverb 
13) Борис прочиталp эту книгу за два часа. 
Bruk med partitiv genitiv
14) –Утром она говорит, без тебя не могу. –А ты что? –Ну, успокоил, денег далp…

Bruk med eksterne tidsgrenser
15) Следующие пять дней дядя Коля лежитi безмолвный, носом в потолок. 
E. Kommer i ett stykke vs. gradvis

Gestalt
16) Он увлексяp выращиванием грибов. 

Enretnings- og flerretningsverb: ехатьi vs. ездитьi, идтиi vs. ходитьi, osv.

Prosess 

17) Во мне, естественно, накапливалсяi протест против их "правды". 
F. Ugjennomtrengelig vs. gjennomtrengelig 

Sett fra innsiden, måte 

18) Полицейские крепко держалиi его за плечи. 

G. Forvandlinger 

Avledet imperfektiv som betyr “gjenta X”

19) С киносъемками мне не повезло. Часто выбиралиi плохую точку для съемок. 

Avledet imperfektiv som betegner prosess 

20) Женщины медленно выбиралиi себе наряды. 

Suffiks–ну- plukker ut et korn: прыгатьi vs. прыгнутьp 

H. – K.: Samhandling mellom gjenstander og substanser

H. Kan vs. kan ikke være samme sted

Rekkefølge av perfektiver
21) Отец проснулсяp, всталp и вышелp из шалаша. 

Perfeкtiv i fremtid
22) Завтра получуp лабораторные анализы гормонального баланса.  

Habituell gjentakelse

Samtidighet: Imperfektiver 

23) Девушка смотрелаi в окно, и в ее глазах отражалисьi деревья, дома, небо.

Samtidighet: Imperfektiv og perfektiv
24) Когда я открывалi окно, дверь оглушительно затрещалаp. 

Nåtid
25) Сейчас работаемi над новым меню. 
Dramatisk nåtid 

26) Доктор долго смотритi его анализы, вздыхаетi и говоритi: У меня для Вас неприятные известия. 

I. Driver fremover vs. forsinker fortellingen

Perfektiver driver fortellingen fremover, imperfektiver forsinker den

27) Отец родилсяр в Санкт-Петербурге в 1911 году. Когда началасьр первая мировая война, в Питере житьi сталор трудно, и вся семья уехалар в деревню Поминово в Тверской области, на родину бабушки. Дом, где они жилиi, стоитi, кстати, до сих пор, родственники ездятi туда отдыхатьi. Там же, в Поминове, отец познакомился р с моей мамой. Они поженились р, когда им былоi по 17 лет.

J. Synlighet
Bakgrunn i fortelling, ”generell-faktisk”

28) Я у вас уже однажды спрашивалаi, влияют ли антибиотики на образование антител к ВИЧ. Вы ответили, что нет. И теперь у меня еще один вопрос...

K. Perfektiver som avgrenser imperfektive handlinger
Bruk av perfektive faseverb med imperfektive infinitiver 

29) И как раз в этот момент сталиp нашу комнату открыватьi ключом. 

Ingressiver
30) Говори человеку, что он свинья, он и захрюкаетp. 
Terminativer
31) В какие страны можно ездить, если отсиделp в США как хакер? 

L. – N.: Samhandling mellom mennesker

L. Stabilitet

Kontroll av avtale
32) Сделалиp ли вы все по инструкции? 
Evne til å gjøre noe 

33) Наименее опытный начальник всегда сделаетp наиболее важное открытие. 

Instruksjoner
34) - Добрый день, предъявитеp, пожалуйста, ваши документы.

Frustrasjon
35) Запиши мой телефон... Записывайi, пожалуйста, я очень тороплюсь! 
Slurving
36) Мужчина на мотоцикле неаккуратно делалi маневры. 


M. Konsistens
Negative advarsler
37) Не ушибитесьр головой о низкие своды! 

Kategorisk betydning av negative imperativer

38) Не снимайтеi маску на поле!!! Никогда и ни при каких обстоятельствах! 
Høflige imperativer 

Проходитеi! Снимайтеi пальто! Садитесьi! 

N. Stilltiende forvandlinger
Suksess etter prøving
39) Однажды отец пришел и сказал сыну, что епископ прослышал о его уме и хочет с ним познакомиться. Сперва молодой сын и слушать об этом не хотел. Но отец уговаривал, уговаривал и, наконец, уговорилр. 

Annullert resultat 

40) -Кто ложилсяi в мою постель и смял её? - заревел Михайло. 

